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V U Y L S T E K E (Pierre), Missionnaire Ré-

demptoriste (Loo, 28.12.1878 — E n mer, à 
bord du Copacabana, 17.1.1947). Fils d 'Henr i 
et de Brijsmael, Virginie. 

Une des figures les plus marquantes de la 
mission des Rédemptoristes belges au Congo. 
Il fit ses humanités au Collège épiscopal d 'Ypres, 
étudia la philosophie au Petit-Séminaire de 
Roulers et la théologie au Séminaire de Bruges 
où il devint prêtre le 28 mai 1902. Après avoir 
été professeur au collège de Menin et coadjuteur 
à Rollegem et Kortemark, il entra en 1904 
au noviciat des Rédemptoristes à Saint-Trond et 
y émit les vœux de religion, le 29 septembre 
1905. Le 6 avril 1906, il arriva au Congo et fu t 
a t taché à la résidence de Kionzo. Le territoire de 
cette mission était si étendu qu'il fallait trois 
semaines pour visiter les chapelles-écoles qui 
en dépendaient en ne consacrant qu 'une journée 
à chacune de ces visites. Déjà on y comptai t 
deux-mille catéchumènes. Le Père Vuylsteke 
commença dès lors ce ministère sans répit, 
qu'il poursuivra pendant quarante ans dans 
les cinq centres d 'apostolat auquels il f u t suc-
cessivement attaché. En 1921, il établi t le nou-
veau poste de Magembo, un des plus importants 
du vicariat-apostolique. Après peu de temps, il 
y eut là une moyenne de 1.000 baptêmes par 
an e t des écoles très florissantes. De 1928 à 
1934, le P. Vuylsteke eut comme vice-provincial, 
la direction générale de toute la mission. A l'ex-
piration de son mandat , après avoir séjourné 
quelque temps à Mangembo, il s'occupa acti-
vement de l 'organisation de deux congrégations 
indigènes de frères coadjuteurs et de religieuses. 
Travailleur infatigable, le P. Vuylsteke trou-
vera le temps de composer une douzaine de 
livres en langue bantoue. Parmi ces ouvrages 
il y a lieu de citer une Histoire de l'Ancien 
Testament qui remplit 336 pages. Même pen-
dant ses courts séjours en Belgique il ne restait 
pas inactif. Ils étaient consacrés en bonne par t ie 
à l 'impression de ses livres ; en 1910, la majeure 
part ie de son congé fu t employée à suivre les 
leçons de l'école de médecine tropicale. Doué 
d 'un tempérament optimiste, il devint t rès 
populaire. Même les chefs les plus redoutés de 
la région, auxquels il disait sans ambage de 
dures vérités pour les rappeler au devoir, finis-
saient par se laisser gagner par sa bonhomie 
et son incontestable dévouement. Après quelque 
temps ceux qui avaient essayé d 'entraver son 
apostolat devenaient ses amis. 

Pendant son dernier séjour à Tumba, en 
1946, il se t rouva si épuisé que les médecins 
jugèrent son retour en Europe indispensable. 
Il fallut un ordre de ses supérieurs pour le faire 
se rallier à cette décision. Le 6 janvier 1947, 
a t te int de cécité depuis quelques jours, il s 'em-
barque sur le Copacabana', le 17, pris par les 
premiers froids à l 'approche de l 'Europe, en 
face de Casablanca, il fu t pris d 'une congestion 
cérébrale qui l 'emporta et sa dépouille mortelle 
f u t immergée aux approches de la nuit, en pré-
sence de nombreux missionnaires, de l 'équipage 
et des passagers. 
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